
Stev. 82. 
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Izliaja vsak dan, tudi ob nedeljah In prazitfklh, 
ob 5 zjutraj, ob ponedeljkih ob 8 dopoldne. 

Uredništvo: Llica Sv. Ira noSka Asiikega i t 20, L nadstr. — V « * 
dopisi m ) se • uredništvu lista. Nefrankirana pisma se ne 

sprejemajo in rokopisi se ne vračajo. 
Izdajatelj in o d p o r n i urednik Štefan Godina. Lastnik konsorcij 
I ta .1 irosti*. — Tisk tiskarne .fidinosti'. vpisane zadruge z 
omejenim poro tvom v Trstu. u!ica Sv. Frančiška Asiškega št. 20. 

Telefon rrcdnhtva in uprave žtev. 11-57. 
N a r o t n i n * z n a š a : /a celo leto K 24 — 
za p d leta » 12" — 
za tri 6*— 
Za n e d e l j s k o i z d a j o za celo leto 520 
za pol leta 2"60 

¥ i r s t u , t o r U 23» m a r c a 1915. Lainsk 5TL. 
P o s a m e z n e Š t e v i l k e .Edinosti* se prodajajo po 6 vinarjev 

zastarele številke po 10 vinarjev. 
Og las i se računajo na m i l i m e t r e v Sirokosti ene kolone 
C e n e : Oglasi trgovccv in obrtnikov mm po 10 vin. 
Osmrtnice zalivale, poslanice, uglasi denarnih za-

vodov mm po 20 vin. 
Oglasi v tekstu lista do pet vrst K 5.— 

vsaka nadaljna vrsta 2*— 
Mali oglasi po 4 vinarje beseda, najmanj pa 40 vinarjev. 

Oglase sprejema i n s c r a t n l o d d e l e k .Edinosti". Naročnina 
In reklamacije se pošiljajo u p r a v i lista. Plačuje se i/.ključno le 

upravi .Edinosti". — Plača in toži se v Trstu. 
Uprava In inseratni oddelek se nahajata v ulici Sv. Frančiška 

Asiškega št. 20. — Poštnohranilnični račun št. 811.652. 

~ ms\ po iliri i polmesecem oblegolu M m koplhllraL 
Boji med Užošhim prelazom In sedicin Ronisano se nadaljujejo. - Rasi zopet pregnani Iz Nemeia. - Ruski napadi pri Marlampolju, JednorozKu in CiiiecliaRoau odbiti. 

Francoski napadi v Champagni in na Relchsackerkopf odbiti. Zeppelini nad Paris&m. 
l avstrijsKo-ruslieša Hojisča. 

DUNAJ. 22. (Kor. Lradno se objavlja: 
22. marca 1915. 

P o štiri in pohr.esečnem obleganju, ko 
je dospela na konec svojih sil, je trdnjava 
Przemysl dne 22. t. m. častno kapitulirala. 

Ko so oskrbovalne zaloge sredi tega 
meseca začele primanjkovati, se je odločil 
general pehote, pl. Kusmanek, za zadnji 
napad. 

(zpadne čete so dne 19. t. m. zgodaj zju-
traj udrle preko trdnjavskega pasu in so 
vztrajale v sedemurnem boju proti moč-
nim ruskim silam do skrajnosti. Končno 
ie bila posadka vsled sovražne premoči 
prislljera, da se je umaknila za trdnjav-
ski pas. V naslednjih nočeh so prodirali 
Rusi na več frontah proti Przemyslu. Ti 
napadi so se, kakor vsi prejšnji razbili v 
ognju hrabro branjenih utrdb. 

Ker ie po izpadu dne 19. t. m. tudi naj-
skrajnejse varčevanje z oskrbovalno zalo-
go dovoljevalo samo tridnevni odpor, ie 
dobil trdnjavski poveljnik med tem ukaz, 
da po preteku tega roka in po uničenju 
vojnega materijala prepusti trdnjavo so-
vražniku . 

Kakor je naznanil neki letalec trdnjave, 
se je faktično posrečilo, uničiti utrdbe 
skupno s topovi, municijo in utrdbenimi 
napravami še pravočasno. 

Požrtvovalno vztrajanje in zadnji boj 
posadke ne zasluži nič manjšo hvalo ka-
kor hrabrost v prejšnjih naskokih in bojih. 
To pripoznanje junakom Przemys!a ne bo 
odrekel niti sovražnik. 

Padec trdnjave, s katerim je moralo ar-
madno vodstvo računati že pred daljšim 
časom, nima nobenega vpliva na položaj 
v velikem. 

Fri vojni ai uuHii se nadaljujejo boji v 
-»rpatskem oddelku med Užoškim pre-

n in sedlom Konieczno. 
.mestnik šefa generalnega štaba, 

pl. Hofer, fini. 
•UNAJ, 22. (Kor. ) Feldmaršal nadvoj-
a Friderik je izdal sledeče armadno 

A-elje: 
P o štiri in polmesečnem junaškem boiu. 

v katerem je imel brezobzirni in žilavi, 
toda vedno zastonj napadajoči sovražnik 
ogromne izgube in po krvavi zavrnitvi 
njegovih v zadnjem času, posebno 20. in 
21 marca podnevi in ponoči izvršenih po-
skusov. da bi s silo zavze l Przemysl . je 
bila junaška trdnjaska posadka, ki je še 
19. marca z zadnjo silo skušala prebiti 
močni obkoljevaini obroč, premagana z 
lakoto. Na povel je in po uničenju vseh 
naprav, mostov, orožja, municije in vo j -
nega materijala vseh vrst, so bile razva-
line Przemvsla prepuščene sovražniku. 

Našim nepremaganim junakom Prze -
mysla naš tovariški pozdrav in zahvala! 
Premagani so bili z naravnimi silami, ne 
pa od sovražnika. Ostanejo nam krasen 
vzg led zvestega izpolnjevanja dolžnosti 
do skrajnosti. Obramba Przcmysla ostane 
za večne čase sijajen čin naše armade. 

Feidmaršal nadvojvoda Friderik. 

Z ngiiišiio-ruskesa bojišča, 
BERLIN, 22. (Kor.) Veliki glavni stan. 

22. marca 1915: 
Vzhodno bojišče. 
Iz Memela so bili Rusi včeraj po krat-

kem boju južno od mesta in trdovratnem 
pocestnem boju zopet pregnani. Pod za-
ščito ruskih čet je napadala tu ruska dru-
hal imetie in posestva naših prebivalcev, 
naložila privatno lastnino na vozove in jo 
spravila preko meje. Poročilo o tem po-
stopanju bo še objavljeno. 

Severno od Mnri2mpolja so imeli Rusi 
pri odbitih napadih težke izgube. 

Zapadno oJ Orzyca pri Jednorozku in 
severovzhodno od Przasznysza, kakor 
tudi severozapadno od Ciechanowa, so 
se ponesrečili vsled našega ognja vsi ru-
ski podnevni in ponočni napadi. Ujeli 
smo 420 mož. 

Vrhovno armadno vodstvo. 

Glasovanje socijalnih demokratov 
v nemški zbornici. 

B E R O LIN. 21. (Kor. ) »Vo rwaer t s « pri-
občuje nasiednjo i z javo socijalno demo-
kratične državnozborske stranke: 

Stranka je sklenila dne 2. februarja t. 
i., da se ima glasovanje stranke vršiti 
skupno, v kolikor glasovanje v posame-
znih slučajih ni prosto. Ako kak član 
stranke misli, da mu se ni treba udeležiti 
skupnega glasovanja stranke, ima pravi-
co. da sc glasovanja vzdrži . T o n jegove 
postopanje ne sme imeti demonstrativne-
ga značaja. Stranka je sklenila dalje dne 
18. marca, da sc ima glasovanje glede to-
letnega proračuna vršiti skupno. Zato je 
kršenje discipline od strani strankinih 
članov Liebkneciita in Riihlerja obsodila 
najstrožje. 

Z z i d n e g a Kolišča, 
BERLIN. 22. (Kor.) Veliki glavni stan, 

22. marca: 
Zapadno bojišče. 
Neki ponočni poizkus Francozov, da bi 

se polastili naše postojanke ob južnem po-
bočju Lorettske višine, se je ponesrečil. 

Tudi v Champagni severno od Le Me-
snlla se je ponesrečil neki francoski po-
nočni napad. 

Vsa prizadevanja Framiozov, da bi si 
priborili nazaj postojanko na Reichs-
ackerkopfu, so bila brezuspešna. 

Vrhovno armadno vodstvo. 
L O N D O N , 21. (Kor. ) List »T imes « piše 

v kritiki uradnega angleškega vojnega 
poročila o bitki pri Neuve Chapelie: Zma-
ga je bila zelo draga. Uradno poročilo je 
povdarjalo zmago, a zamolčalo je izgube. 
Morali smo na podlagi dolgotrajnega ra-
čunanja iz poročil o izgubah dognati, da 
je pri Neuve Cliapelle in St. Elois padlo 
dozdevno 200 častnikov, 300 pa jih je bilo 
ranjenih in ia ima moštvo velike, dosedaj 
še neznane izgube. Ni sc poskušalo po-
jasniti grozovitih težkoč, ki so nas še 
čakale. Slikalo se je ie jasno in dozde-
valo se je. da bi sovražnika lahko prema-
gali, kedarkoli in kjerkoli bi hoteli. 

Najpravilneje bi bilo poročati našemu 
narodu o dogodkih pri Neuve Chapelie na 
ta način, da bi se bilo povedalo vse od-
krito. Reči bi bilo treba, da smo dosegli 
»kkaj. če tudi prav malo. da je bil uspeh 
vreden naporov, da so se čete borile zelo 
hrabro, a da ie bila zmaga zelo draga. 

Zelini nad Parizom. 
P A R I Z , 21. (Kor. ) »Agence Havas « po-

roča: Ob */2 2 in 3 zjutraj so pluli štirje 
Zeppelini iz smeri Compiegna proti Pari-
zu ob dolini Oisc. Dva sta se morala v r -
niti, predno sta dospela do Pariza. Oba 
druga sta bila napadena od obrambne ar-
tiljerije. sta preletela ie eno četrtino se-
verozapadne pariške periferije in sosednje 
ga ozemlja in sta se, potem ko sta vrgla 
12 bomb, izmed katerih so nekatere ek-
splodiral umaknila. Škoda je neznatna. 
7—S oseb je bila zadetih, med njimi ena 
težko. Več zrakoplovcev in obrambnih po-
staj je pričelo streljati na Zeppeline, ki so 
bili stalno osvetljevani od ref lektorjev. 
En Zeppclin je bil dozdevno zadet. Akci je 
se je udeležilo tudi zračno brodovje, 

P O D L I S T E K 

G R E Š N I C E . 
Roman. — Francoski spisal Xavier de Montepin 

S pomočjo par igel si je nato pritrdil 
slikar oblekel hlače, si zavezal okoli vrata 
precej poškodovano ovratnico iz črnega 
atlasa in jo zavezal z vel iko pentljo. 

S pomočjo par igel si je neiato pritrdil 
umetni telovnik, ki ga je poslikal Oiibrij 
in mu dal vara jočo podobnost s težkim 
svilnatim blagom. Počesal si je svoje dol-
ge, črne lase, jih uredil v sijajne kodre, 
namazal svo je osvaja joče brke s firne-
žem, da so mu stale še trdnejše in pod-
jetnejše pokoncu. Oblekel je nato zeleni 
frak in začel iskati rokavice. Našel je 
samo eno, jo oblekel na desno roko, levico 
pa skril v globini hlačnega žepa. 

Potem je pokril na g lavo klobuk s ši-
ro' i i krajci in ga po načinu Van Dy -

toda sopara je ovirala zasledovanje. Na 
povratku so vrgl i Zeppelini še 12 bomb na 
Compiegne, ki so napravile neznatno ško-
do. Tr i bombe so začele brez uspeha Ri-
becourt in Elincourt, severno od Com-
piegna. 

PAR IZ , 22. (Kor. ) » N e w y o r k Herold« 
poroča o obisku Zeppelinov: Ob 2. zju-
traj se je pojavilo nad Neuillyjem 5 zrako-
plovov. Pluli so v Višini 800 metrov. 
Neki zrakoplov, ki je plul 150 m visoko, 
je vrge l bombo, ki je razširila strašen 
smrad. Dve bombi ste padli na elektrarno 
v Courbevoi, ki je popolnoma zgorela. 
Dva teritorijalna vojaka v Compiogne 
sta dala prvi alarm. 

P A R I Z , 22. (Kor. ) »Agence Havas« po-
roča: V nedeljo ponoči ob V20 so bile 
vsled ogroženja Pariza od strani Zeppeli-
nov izvedene od vojaških oblasti predpi-
sane odredbe. Ognjegasci so s trobentami 
obvestili prebivalstvo o preteči nevarno-
sti. Vse pariško ozemlje se je nahajalo 
kmalo v temi. Ob 3'30 je bila nevarnost 
odstranjena. 

P A R I Z , 22. (Kor. ) Kakor zatrjuje » A -
gence Havas« , se potrjuje, da je škoda, ki 
so jo napravili Zeppelini, le neznatna. V 
Asniersu je prebivalstvo vsled eksplodi-
ranja bomb zbežalo napol v spanju na ce-
ste in je zamoglo jasno razločiti od re-
f lektor jev razsvetljene Zeppeline in sli-
šati ropotanje motorjev. 

Francoski letalec Bdi Mfih'Minoni do 
M m m m . 

MUHLHEIM. 22. (Kor. ) Ob 5. zvečer je 
neko sovražno letalo v rg lo na mesto tri 
bombe. V artiljerijski vojašnici je bil en 
mož težko, dva pa lahko ranjena. 

Angleška ustanovi v Švici trgovinsko 
zastopstvo. 

BERN, 22. (Kor. ) Glede objave švicar-
skega časopisja, da ustanove Rusija, 
Francoska in Angleška na poslaništvih v 
Bernu kupčijsko zastoptvo, doznaje list 
»Bund«, da je samo Angleška prijavila pri 
političnem departeinentu ustanovitev tr-
govinskega zastopstva. 

Nevarnost hudih dogodkov v Kitaju. 
L O N D O N . 21. (Kor. ) »Dai ly Te legraph« 

poroča iz Pekinga: 
Tu so v resnih skrbeh, ker so prišla 

vladi v roke mnoga sporočila, ki napove-
dujejo resne dogodke, ako do 25. marca 
ne pride do sporazuma z Japonsko. Da-si 
ni ugotovljeno, da nastanejo punti in usta-
je, vendar bi dobro storile evropske 
vlade, da pazijo. 

Turčijo proti trosporaznniL 
Boj za Dardanele. 

CARIGRAD, 21. (Kor.) »Agence Tel. 
Miil i« poroča: Glavni stan javlja: Bro-
dovje zaveznikov ni danes vprizorilo ni-
kakega poizkusa napada proti Dardane-
lom. 

C A R I G R A D , 21. (Zakasnelo.) Posebni 
poročevalec \Volffovega urada brzojavi ja 
iz Dardanel sledeče obširno poročilo: 

Poizkusi zaveznikov, da bi izsilili pot 
skozi Dardanele. so dosegli svoj višek v 
sedeiuuriii artiljerijski bitki dne 18. marca, 
v kateri je turško moštvo izvrševalo pra-
ve čudeže hrabrosti, ker je vzdržalo v 
toči k rogelj. Vse ozračje je otemnelo vsled 
eksplodirajočih krogelj in oblakov dima. 
Zemlja se je tresla več milj daleč. 

Zavezniki so odpluli v Dardanele ob 
1 !•! 2 dopoldne in so streljali na mesto Ča-
nak Kale. Najprej so se udeleževale boja 
štiri francoske in pet angleških ladij. 

Navzoč i korespondenti so imeli začet-
koma opazovalno mesto v utrdbi Cimen-

ckovili slik potisnil na desno uho. Potem 
pa je dejal Olibriju: —- Pospravi po ate-
ljeju kar najskrbneje in tudi pošteno uredi 
posteljo. 

— Zakaj pa? 
— Ker bi bilo mogoče, da ne pridem 

sam domov, — je odgovori l slikar po-
nosno. 

— Dobro je, oskrbim vse. 
— Sedaj pa lepo zgani ukradeni gleda-

liški list in ga mi daj. 
— Ali ga morda mislite vrniti gledali-

škemu ravnateljstvu. 
T ega sicer ne, toda s čitanjem gle-

dališkega lista si prihranim dragoceno 
okrepčilo med dejanji. 

— Krasna misel. 
— T o je tudi elegantno. Lahko noč, 

Oiibrij. 
— Lahko noč, mojster, in vel iko sreče! 
— Hvala ti! 
Fra Diavolo je nalahno pojoč pesmico 

odšel po stopnjicah navzdol in je veno-
mer z imgavajoč z ramami, stopajoč ka-

lik pri starem gradu Sultanieh, nakar so 
bili vsled toče krogelj pregnani na neki 
grič zunaj mesta. K o so odšli iz stolpa, 
ste se razleteli na dveh mestih v njih ne-
posredni bližini dve granati. Istočasno 
so padale krogl je vedno gosteje na mesto, 
razrile ceste in napolnile vso okolico z 
gostim dimom, dočim so prekratki streli 
povzročali velikanske va love v morju. 

Ob V2I popoldne je dospelo bombardi-
ranje do vrhunca. Ogenj je bil koncentri-
ran sedaj na utrdbi Cimenlik in Hamidieh, 
kakor tudi na bližnje utrjene kraje. Gi-
gantski boj moderne ladijske artiljerije z 
močnimi obrežnimi topovi je nudil inte-
resantno in obenem grozno sliko. 

Ob eni uri je boj začasno oslabel, a sc 
je razvnel potem s tem več j o srditostjo, 
tako da so bile utrdbe nekaj časa v go-
stem dimu. 

Ob 2 so zavezniki izpremenili taktiko 
in pričeli streljati na posamezne baterije 
v nerednih presledkih. Granate so padale 
ali v morje, ali pa v mesto Canak Kale. 
Popoldne je bilo bombardiranje najhujše 
ob V44 ko se je nenadoma potopila fran-
coska oklopnica »Bouve t « . Turško mo-
štvo je zavriskalo vesel ja. Torpedni čolni 
in druga pjovila so hitela potapljajoči se 
ladji na pomoč, a ni bilo mogoče več dosti 
rešiti, ker je bila oklopnica zadeta pod 
vodo in je bila tudi že poprej močno po-
škodovana. 

Par minut pozneje so videli korespon-
denti, kako je bila neka angleška ladja za-
deta od težke granate na sprednjem delu. 
Ladja je odplula iz ožine, kar je postajalo 
vedno težje, očividno vsled poškodovanja 
stroja. 

Kmalu nato je bila zadeta še neka dru-
ga angleška ladja in sicer na krov in se je 
morala istotako odc^ljiti z bojišča. 

Ob 4'45 se je morala umakniti iz boja 
vsled srditega turškega ognja še neka 
tretja angleška ladja. Najhujši udarec za 
zaveznike je bil, da je bila angleška 
ladja prisiljena, da je zavozi la na obrežje 
v območju turških baterij. Celo uro so 
skušali zavezniki s streljanjem kriti iz-
gubljeno ladjo, ki pa je bila med tem že 
osemkrat zadeta in bi bila vsa prizade-
vanja zaman. Nato je sledil deset minut 
mučen boj tekom umikanja. Končno so 
prispele ladje zaveznikov med točo tur-
ških krogelj iz Dardanel, dočim turške 
baterije niso ustavile ognja poprej, da je 
izginila iz Dardanel sleherna sovražna 
ladja. 

Ta bitka je spravila prvič ladje zavez -
nikov za dalj časa v območje turških to-
pov. Rezultat je bil za zaveznike strašen. 
Oddali so približno 2000 granat, a uničili 
nobene baterije. 

O dejanskem rezultatu bitke je bilo že 
poročano. Potek boja je povečal samo-
zavest turškega moštva. Vse čaka z za-
upanjem razvoja nadaljnih dogodkov. 

L O N D O N , 21. (Kor. ) Reuter jev urad 
poroča: Neko poročilo admiralitete pravi, 
da vsled izgub, ki so jih provzroči le pla-
va joče mine, ni bilo mogoče izvesti v 
Dardanelah napada do konca. 

L O N D O N . 21. (Kor. ) Reuter jev urad 
poroča, da je križarka »Ametys t « prere-
zala kabel med Kilich Buhroni in Karna-
kom in da se je 6 bojnih ladij vsled sla-
bega vremena vrnilo proti Tenedu. 

P A R I Z , 22. (Kor. ) Vse časopisje raz-
pravlja o operacijah proti Dardanelam in 
kaže velik optimizem kljub zadobljenim 
izgubam, ki so pri bojnih akcijah takega 
pomena neizogibne. 

Neresnične vesti o navskrižjih v turškem 
ministrstvu. 

C A R I G R A D , 21. (Kor. ) »Agence Tel . 
Mil l i « objavlja nastopno sporočilo: So-

vražnik raznaša rad fantastične vesti o 
pretveznih navskrižjih v mnenjih med 
vojnim ministrom Enver-pašo in mini-
strom za notranje stvari Talaat - Bey -
em. Dasi takih absurdnosti ni treba šele 
zavračati, smo vendar pooblaščeni v izja-
v o o tej priliki, da vlada popolno so-
glasje v namenili in ciljih in največja liar-
honija toliko med raznimi člani vlade, ko-
likor med vlado in narodom. 

D o m a č e uest i . 

kor kak dvornik pod Ludovikom XV., 
krenil proti Luxemburgu. 

I1L 

Skrivnost. 
Fra Diavolo je dospel do gledališča. 
S silno zaničljivim pogledom je premo-

tril onih par trgovskih pomočnikov in 
grizet, ki so se gnetli okoli blagajne, da 
bi kupili vstopnice. 

Potisnil je svoj široki klobuk še pre-
drzneje na desno uho, pomežikal z očmi, 
kakor da bi bil kratkoviden, kar je bilo 
po njegovem mnenju silno elegantno, in je 
stopil potem h kontroli, kjer je pokazal 
svojo vstopnico prgledovalcu vstopnic, ki 
je bil ves prevzet po njegovi ekcentrični 
postavnosti. 

— Proscenijska loža za štiri osebe, — 
je rekel preglednik. — Ali ste sam, go-
spod? 

— Kakor vidite. 
— Ali pričakujete koga? . 
— Nikdar! — je vzkliknil umetnik 

ogorčeno. — Ce počastim kako majhno 
gledališče, kakor je to, s svojim posetom, 
vzamem vsele j celo ložo zase ; nasprotno 
bi bilo vendar zelo prostaško. 

Zadnje besede je izrekel Fra Diavolo 
ze lo naprtnjeno. Potem pa je skočil na-
vzgor po stopnjicah, ki so mu jih pokazali, 
in je planil v ložo. Strežnica, vsa oma-
mljena po navarnih in umetnih dražestih 
slikarjevih, je z globokimi pokloni zaprla 
vratica za njim. 

Predstava se še ni pričela. Gledališče je 
bilo še skoraj prazno in v orkestru še ni 
bilo videti nobenega onih štirih godcev, 
iz katerih je obstojal orkester. 

Fra Diavolo se je strahovito jezil, da je 
prišel prezgodaj. Opazil je, da se mu je 
zato izjalovil učinek vstopa v ložo, in že 
je hotel zopet oditi in se vrniti po preteku 
četrt ure. Vendar pa se je odločil, da osta-
ne, in se je potem pripravil, da se pokaže 
občinstvu, ko pride pravi trenutek, na 
najprimernejši način. 

V ta namen se je, nemarno, napol leže, 

„VEČERNA EDINOST" izide danes 
ob 5 in pol popoldne. 

Umrla je pri Sv . Mar. Magdaleni Spod. 
v visoki starosti 86 let gospa Antonija 
Miklavčeva, mati našega mestnega sve-
tovalca in deželnega poslanca g. Antona 
Miklavca. Pogreb blage pokojnice, ki je 
bila daleč na okoli spoštovana kot vrla 
narodnjakinja ter vzorna mati in gospo-
dinja, se je vršil v nedeljo popoldne od 
Sv . Mar. Magd. Spodnje v Skedenj. Iz-
prevod je vodil g. župnik Macarol s še 
enim duhovnikom, a udeležila se ga je 
poleg deželnih poslancev in mestnih sve-
tovalcev gg. Negodeta in Sancina ogrom-
na množica drugega občinstva, da tako 
izkaže rajnici zadnjo čast. Izprevoda se, 
žal, ni mogel udeležiti drugi pokojnični 
sin, Ivan, ki se nahaja v Przemyslu in se-
veda niti ne ve, da mu je umrla draga 
mati. — Kremeniti rodbini Miklaveevi naj 
izrečemo na tej bridki izgubi svoje naj-
globlje sočutje, pokojnici pa: časten spo-
min, vreden vrle slovenske žene! 

V P O K L I C A N J E superarbitrir. vo jakov. 
Vojno ministrstvo je odredilo, da se na] 
vpokličeio vse one osebe moštva za 1. 
april 1915, da nadaljujejo aktivno službo, 
ki so bile na podlagi konstatacije o spo-
sobnosti povodom mobilizacije 1914 su-
perarbitrirane in ki imajo na poldagi to-

zadevnega superarbitracijskega sklepa 
dopust, oziroma ki so jih pustili v neak-
tivnem razmerju dalj nego do 1. aprila 
1915. 

t Ivan Furlan. S severnega bojišča: Ko 
sem pred nekaj dnevi spremljal menažo 
v bojno črto, sem opazil v nekem gozdu 
ob mali stezi priprost, lesen križ z na-
pisom: Tu počiva Ivan Furlan, rojen na 
Opčinah pri Trstu« in datum 9. 2. 1915. 
Padel je gotovo onega dne kakor naš 
hrabri nadporočnik Gabrijelčič, ko so Ru-
si vehementno napadali neko važno pozi-
cijo, a so bili seveda odbiti. 

Pri katerem polku je služil, ni bilo za-
pisano na križu. Prekrižal sein se ter mo-
lil za njegovo junaško dušo, ki je izdihnil 
na tujih tleh, daleč od mile nam sloven-
ske domovine. 

Posebno se je odlikoval naš polk 111 je 
bilo mnogo predlaganih v odlikovanje. 

Tu nam gre razmerno dobro; jesti, piti 
in kaditi imamo dovolj . Vkijub hudemu 
mrazu in snežnim zametom vstrajajo na-
ši fantje dobro. V vse j tej vihri se vendar 
s tem več jo ljubeznijo spominjamo dragih 
nam rodnih krajev. 

D. G o s t i š a 
rač. podč. 2 97 stot.. v civilu 
sklad, mojster, v Ajdtvš ni. 

Nemci se radi ponašajo se svojo teme-
ljitostjo v vseh stvareh. Vndar pa to nji-
hovo ponašanj ni vsikdar opravičeno. 
Posebno tedaj ne, ko govore o narodnost-
nih razmerah v naši državi. Kadar-
koli govore o tein kočlj ivem predmetu, 
so njihove navedbe in trditve netočne, 
pomanjkljive, ali pa celo v direktnem na-
sprotstvu z resnico. Včasih celo narav-
nost smešne. O tej resnici pričajo mnoge 

raztegnil po klopi v loži. V gledališču 
Luxetnburg, imenovanem tudi »Bobino«, 
so bile v ložah še klopi. 

Noge si je del drugo čez drugo, odpel 
suknjo, a jo hitro zopet zapel, ker je 
opazil, da je bilo v gubah njegove srajce 
videti znatno vrzel v skupnosti, potem 
pa je vze l iz žepa gledališki list, ki mu ga 
jcp rinesel Oiibrij. ga razgrnil in začel 
raztreseno in ravnodušno čitati. 

Naenkrat je nastalo veliko, hrupno giba-
nje v gledališču, kar mu je dalo povod, da 
je pogledal po gledališču. 

Vse prostore, zaprte sedeže, galerije in 
lože je začelo napolnjevati veselo in hru-
meče občinstvo. 

Bili so gospodje dijaki v spremstvu svo-
jih dam dijakinj. 

Razusajena veselost teh takoimenovanih 
zakonskih Darčkov iz latinskega okraja je 
kazala, da so dobro obedovali pri 1'risonu, 
Dagarauxu, Magnyju, ali pa-vsj j pri Mar-
tinu ali sploh v kakem drugem karavanse-
raju tega plemenitega okraje. 
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njihove publikacije, da :>e mi ali jezimo 
adi njih, ali pa se jim smcjemo. laka pu-

blikacija ie sedaj izišli *2 Kroneni Atlas« 
v založbi znane tvrdke f r e y t a g na Duna-
ju. pod naslovom • Oesterreichischer At-
las*. Kjer kaže ta atlas statistično raz-
merje prebivalstva, pripoveduje, da živi 
v Dalmaciji 97 >Malaken« in 3'/c »Italija-
nov« . Hrvatje in Srbi so torej za to 
tvrdko — »Malaken«. In če take stvari 
publicira tvrdka. ki je na takem glasu, ka-
kor je ravno Freytagova, potem si more, 
mo misliti, česar nam je pričakovati od 
drugih ob-kurdnih Ijudij, ki ne poznajo 
odgovornosti- Obžalovati je te pojave na 
polju nemške publicistike, ker zavajajo ! 
nemško javnost, dajoč jej povsem krive j 
informacije in orijentacije o narodno-! 
stnem uvtroju naše monarhije. \ tem je 
eden glavnih razlogov, da imajo Nemci 
aspiracije, ki nimajo podlage v 
dejanskih narodnostnih razmerah. Ali 
treba še le praviti. koliko to 
škoduje državi spričo narodne vzbu-
jenosti in ž njo spojene občutljivosti 
Slovanov,! T o kvari tiste dispozicije, ki 
jih naša država krvavo potrebuje za svojo 
varnost, izlasti tudi v tem tako ekspo-
r.iranem in zato tudi tako važnem južnem 
delu monarhije. Nemci so sicer temeljiti v 
v^eh stvareh, ali glede narodnostnih raz-
mer v Avstriji bi jim vendar želeli neko-
liko več — temeljitosti! 

Naredbe glede peciva. jAViencr /ei-
tur£* priobčuie ministerijalno naredbo, 
g 'i* s< *m katere ^e naredba z dne 30. janu-
arja t. I. glede izdelovanje in prodaje kur-
ha in peciva deloma preustroja. 

Novi predpisi pooblaščajo politič.ie de-
želne oblasti.da utesnijo izdelovanje drob-
nega peciva, da isto veže jo na gotove po-
g |e ali da ga t f M t prepovedo. Izdelova-
nje neposlajenega zapečenca bo odslej na-
prej dovoljeno samo s privoljenjem de-
želne politične oblasti. Najvažnejša so do-
ločila glede sladščič. Izdelovanje slaščič 
je dovoljeno pod pogojem, da se ne po-
rablja glede cele teže testa več kot peti 
del pšenične in ržene moke. Določilo, da 
se omeia izdelovanje slaščic sam.) na dva 
dneva v tednu, velja tudi v naprej. Obrt-
niško izdelovanje icakes« je dovoljeno 
le pod pogojem, da se v to porablja samt) 
30% pšenične in ržene moke. Politične 
deželne oblasti smejo obrtno izdelova-
nje slaščic in drugega boljšega peciva 
prepovedovati in izdelovanje »cakes« za-
časno ustaviti. Nova odredba glede peče-
nja velja kot nekak začasni predpis one 
razse/ne nove ureditve prometa z moko 
in kruhom, ki se izda glede izvedbe ce-
sarske naredbe z dne 21. februarja t. I. 
Ta nova ureditev bo izdana deloma po 
odredbah vlade in političnih deželnih 
oblastih, deloma s tem. da poseže vmes 
voinožitni prometni zavod. Obojestransko 
so potrebne predpriprave že končane in 
javnost se o tem kmalu podrobno pouči. 
2e izgotovljeni predpisi se zato še ne iz-
dajo. ker niso še izgotovljeni listki za 
kruli, katerih je več milijonov in je zato 
potreba več časa. Zapričeta urditev pre-
skrblievanja je v polnem teku in je priča-
kovati. da bo v kratkem vsestransko od-
govarjala svojemu namenu. 

Tržaška pekovska zadruga naznanja nje-
nim zadružnikom, da razpolaga z neko mno-
žino moke, ki se bo razdelila danes v torek 
23. t. m. od 3 do 4 popoldne. 

Stabilimento tecnico triestino. V seji, 
ki jo je imel dne 19. marca, je upravni svet 
tega podjetja določil bilanci za 1914 in je 
sklenil, da se. kakor v prejšnjih letih, 
razdeli dividenda za osnovne akcije po 
K 250. a za prednostne akcije po K 1J5. 

Na naslov c. kr. poštnega ravnateljstva 
v Trstu. Dne 19. t. rn. je bil poštni urad 
naVoIčjadragi cel dan zaprt, čeravno so 
določene uradne ure za nedelje in praz-
nike od 10-12 ure prdp. Zaostale so poši-
ljatve vsega dne. Ker ni na Volčjadragi 
nobenega prodajalca s poštnimi znam-
kami, ni bilo možno oddati niti navadnih 
pisem. 

Prosimo slavno poštno ranateljstvo, da 
naj pouči sedanjo začasno voditeljico 
imenovanega urada, da vel jajo tudi zanjo 
poštni predpisi, čeprav je bila prej name-
ščena v Trstu, in da imajo kmetje nadže-
li iste pravice kakor gospodje v mestu. 

C. kr. poštno in brzojavno ravnateljstvo 
nam javl ja: V smislu določb odloka c. kr. 
trgovinskega ministrstva z dne 9. decem-
bra 1914. št. 48472 P iz leta 1914 se iz-
premene poštni uradi bi l je (politični o-
kraj ( iorica). Drežnica pri Kobaridu (po-
litični okraj Tolmin) in T rv i ž (politični 
okraj Pazin) 1. aprila t. 1. v poštne nabi-
ralnice z razširjenim delokrogom. Kraji, 
ki tvorijo dostavIjalne okraje tačasnili 
poštnih uradov v Biljah. oziroma v Drež-
nici pri Kobaridu in v Trvižu, se po izpre-
nenitvi teh poštnih uradov v poštne na-
biralnice pridele dostavljalnim okrajem 
poštnih uradov v Mirnu, oziroma v Koba-
ridu in v Pazinu. 

Poštni in brzozavni promet z inozem-
stvom. Glasom sporočila romunske po-
stne uprave se morejo sedaj zopet poši-
ljati poštni paketi preko Romunske na 
Bolgarsko in Turčijo. 

V Opatiji je bilo dne 18. marca navzo-
čih 1144 gostov. 

Iz ruskega ujetništva se je oglasil lovec 
! stotuiie 20. lov. !<utaliona hrane Bole. j 
r jen v S\. Krt/.u j ri loma ju in je stane-
v;.I v Skednju št. Zj2. Piše, da je zdrav 

. da se utu jrodi dobro. Pozdravlja vse 
sorodnike in znance. 

Poženefova Pepca in DrejČkova zlata 
verižica. (Balada v makaronskih verzih.) 
Pepina. Poženefova - , deklina ose m naj | 
stih let —• ie že zelo prefrigana — in zna 
iepo živet. - — Minuli teden našla je — 
možaka Drejčka Ferrija - , r-i vanjo sej 
zaljubil ic — in vprašal j o : sOkod de-| 

v Doma s planinske sem g o r ' 

—ime mi je Pepina, — in sicer Poženelo-
v a ! « — mu rekla je deklina. »Mo j 
brat« je še Pepina rekla — »na konju je 
prav lep redar, — a jaz sem uboga dekle, 
— nikomur zame nič ni mar ! « — — 

Bil Drejček tega je vesel — in vze l je 
Pepco na svoj dom, — ker nje besedam 
je ver je l ; — a kmalu prišel je.... polom. — 
Pepina je le dve noči — ostala z Drejč-
kom in dva dni. — nakar je šla od njega 
preč — in Drejček je ni videl več. 
Seboj pa zlato je veriž ico — Pepina v -
zela Drcjčkovo, — ki Drejčku zlo pri srcu 
je. — ker vredna je kron sto in dve. 
Ker po verižici mu bilo sto in dve. 
Drejček je zapreti dal. 

„L jubite l j mladine". V soboto, dne 20. 
t. m. je prišel na policijski komisarijat v 
ulici di Torre bianca še ne 14letni Ivan G., 
dijak II. razreda državne realke v Trstu, sta-
nujoč v neki h ši na M ramarski cesti, in 
tam povedal sledeče: 

— Približno mesec dni je od tega, ko 
sem nekega dne v ulici Silvio Pellico, blizu 
predora pod Montuco srečal nekega gospo-
da, ki me je ustavil in me vprašal, kam 
grem. Ko sem mu povedal, da sem name-

. njen v šolo, mi je gospod izrazil svoje ob-
čudovanje rekši, kako da sem lep, rdeč v 
obraz in debel, ter me nato povabil s se-
boj. Ker sem ravno imel časa dovolj, sem 
šel res ž njim. Rečeni gospod me je spre-
mil do ulice dei Navali, a med potjo mi je 
prip vedoval o svoji družini ter me izorače-
al o mojih roditeljih in sploh o n o ih raz-

merah. Medpotjo me je tudi vprašal, če pu-
šlm, in ker sem mu priznal, da tu-pa-tam 
rad popušim kako cigareto, mi je dal par 
cigaret. Ponudil mi je tudi, da bi š!a sku-
paj kaj pojest in kaj popit, a ker 5e m* je 
mudilo v šolo, sem tu ponudbo odk i i!. 
Predem sva se ločila mi je pa naroči, n j 
pridem štiri dni pozneje v ulico dei Navali, 
ter mi obenem označil prostor, t e r se do-
biva in tudi uro, kdaj se dobiva. Štiri dni 
pozneje sem res šel na dogovorjeni sesta-
nek, a onega gospoda ni bilo. Včeraj pa — 
je dečko povedal: v soboto na policiji — 
stm i.-tega gospoda srečal na trgu pred ko-
lodvorom južne železnice in ko me je za-
gledal je gospod prišel naravnost proti me-
ni in mi izrazil svoje obžalovanje, da me ni 
tako d j lgo videl. Sprovel me je nato na 
izprehod po Belvcderski ulici. Pogovarjal 
se je inejDotoma o raznih predmetih in mi 
tudi ob l jub i l , da mi bo daroval sveto pismo, 
o prvi priliki, ko se zopet snideva, obsnem 
me je pa povabil, naj grem ž njiin v hotel 
„Moncenisio", kjtr on ložira, da mi bo po-
kazal, kako lepo sobo ima. Jaz sem mu pa 
rekel, — je nadaljeval dečko — d.i nimam 
časa in da ne morem ž njim, nakar mi je 
on napovedal sestanek. za jutri, v nedeljo, 
21. t m , v vrtu med kolodvorom južne 
železnice, in sicer blizu spomenika pok. ce-
sarice Elisabet-*. 

Policija je pa vzela to prijavo na znanje 
in poslala v nedeljo detektiva Ferlata in Mi-
chelin ja ob določeni uri v rečeni vrt. 

V nedeljo, sta kmalu videla priti naj-
prej dečka Ivana G. in takoj potem nekega 
približno 50 do 5Metnega človeka, ki se je 
dečku približal in ga prisrčno pozdravil. 
Dečko je na vabilo onega sedel ž njim na 
neko klop v vrtu in detektiva sta videla, 
kako je gospod, govoreč ž njim, Ščipal 
dečka, in tudi slišalo kako ga je hvalil, da 
je lep in debel ter da ima lepe ravne in 
debele noge. Čez malo časa sta dečko in 
oni gospod — ki se mu je že od daleč po-
znalo, da je tujec — vstala in odšla na 
izprehod. Šla sta v šetališče pri Sv. An-
dreju, a od tam zopet v mesto. Tu sta šla 
v knematograf „Argus", kjer je eni gospod 
zopet ščipal dečka in zahteval od njega po-
ljub, ki mu ga pa dečko nikakor r.i hotel 
dati. Zatem " je tujec silil dečka, naj bi šel 
ž njim v hotel Moncenisio, da mu pokaže 
svojo sobo in — kakor je potem povedal 
dečko — mu stavil nesramne predloge. 
Slednjič, videč, da dečko noče ž njim v ho-
tel, ga je lujec odvedel v „Tirolsko mle-
karno- v Vojašniški ulici, kjer je dečku pla-
čal kLkao in ga potem spremil proti Vo-
lašničnem trgu. Tu sta pa pristopila že ime-
novana detektiva in aretirala tujca ter ga 
odvedla na policijski komisarijat v ulici di 
Torre bianca. 

Na komis?rijatu je aretirani povedal, da 
je 57letni upokojeni železniški strojevodja 
Nikolaj Amberger, doma z Dunaja. Rekel je, 
da je dečka pred štirinajstimi dnevi srečal 
na pomolu sv. Karla in da ga je dečko celo 
zaprosil za denarno podporo. Od tedaj ni 
dečka več videl do nedelje popolne, ko ga 
je srečal v vrtu, v katerem se nahaja spo-
menik pok. cesarice Elizabete. Dečko da 
mu je sam prišel nasproti, a on je dečka, 
iz golega usmiljenja, vzel s seboj na izpre-
hod, ga peljal v kinematograf in mu plačal 
kakso. Pri tem da ni imel nobenega zlob-
nega namena. — Po pridržali » o ga v za-
poru. 

Zasačena vlomilca. Predsnočnjim o pol-
noči je neki redar, službujoč v ulici U. Fo-
scolo, zasačil dva človeka, ki sta se tru-
cia, ua bi odprla vrata mlekarne, ki se na-
haja v hiši št. 16 iste ulice. Redar se je po 
mačje priplazil d> njiju ter pograbil oba za 
vrat in ju aretiral ter odvedel na redarstve-
no stražnico v ulici G. Parint. S tema dve-

ma sta bila sicer še dva druga, ki sta ne-
kako stražila, a redar sam ni mogel biti 
kos vsem štirim, vsled česar sta ta posled-
nja dva pobegnila. Ona dva, ki sta bila 
aretirana, sta pa 20letni kuhar Anton Mohr, 
doma iz Pordenona v Italiji in stanujoč tu 
v ulici Chiozza št. 3, ter 241etni mesar Je-
remija Comisso, rodom Tržačan in stanujoč 
v ulici del Farneto št. 12. Pri njima so na-
šli ključ, ki odpre lahko štiri razne ključav-
nice. 

Žepni tat. Predvšerajšnjim popolne ob 
šestih je na začetku ulice Barriera vecchia, 
blizu Goldonijevega trga, neka ženska vpila 
na vse grlo. 

— Primite tata! Primite tata! Neki re-
dar, ki je slišal to vpitje in obenem videl 
nekega mladeniča bežati preko Goldonije-
vega trga je, skočil za bežečim in ga ujel 
ter ga odvedel na policijski komisarijat v 
ulici dei Bachi, kjer so aretiranemu — ki 
je 21 letni Konrad Kraljet — preiskali žepe 
in našli pri njem 13 kron in 12 vinarjev 
drobiža. Sicer je pa aretirani rekel na ko-
misarijatu, da se piše Vidali in da stanuje v 
ulici di Riborgo št. 7, kar pa nikakor ni 
res. — Kdo je bila ona ženska, ki je bila 
gotovo okradena in ki je vpi a za tatom, se 
pa ne ve, ker se ni zglasila na policiji. 

Kradel je razno posodo v kavarni. Na 
zahtevo Pavla Moro je bil aretiran v ka-
varni Foscolo, ki se nahaja v istoimenski 
ulici, 221etni brezposelni zlatar Josip Ciiu-
liani, ki stanuje v ulici del Boschetto št. 
17. — Natakar je bil namreč opazil, 
da je vsakokrat, ko je odšel Giuliani iz ka-
varne, izginila kaka malenkost: skodeli-
ce stojalce za užigalice ali kaj drugega, in 
zato ga je dal predvčrajšjim aretirati. In 
glej : pri Giuliaiju so našli štiri nikljaste 
posode za kruli, ki so bile vredne 26 kron. 
Giuliani je na policiji priznal, da je one 
štiri posode, kakor tudi prej kako malen-
kost ukradel v rečeni kavarni, a rekel je, 
da je to storil le zato, ker je bil lačen. 

Vesti iz Gortilie. 
Proti okrajni bolniški blagajni v Gorici. 

Zadnje čase so se čule v javnosti pritožbe 
proti okrajni bolniški blagajni v Gorici, 
češ da sili goriške trgovcc in obrtnike, 
da morajo zavarovati svoje žene pri njej, 
ako pomagajo v trgovini in obrti. Stvar 
smo že pojasnili. Danes moramo poveda-
ti, da se skriva za tem odporom proti o-
krajni bolniški blagajni želja italijanskih 
trgovcev in obrtnikov v mestu, ustano-
viti si svojo bolniško blagajno. Ali je to 
umestno ali ni umestno, o tem sedaj raz-
pravljati, se nam ne zdi primeren čas. 
Omeniti moremo le to, da je v okrajni 
bolniški blagajni dolgo vrsto let gospodo-
vala italijanska liberalna stranka,sedaj pa 
zastopajo delavce v odboru blagajne so-
cijalisti, katerih je 9, delodajalce pa Slo-
venci, katerih so 3. 2e umevno, da to 
komu ni všeč. Dalje treba upoštevati, 
kako so se v tolminskem glavarstvu ba-
vili za ustanovitev lastne bolniške bla-
gajne pa se politična oblast ni opirala na 
prošnje, torej je verjetno, da ne dovoli sa-
mo trgocev in obrtnike v Gorici poseb-
ne bolniške blagajne. Z upravo blagajne 
tudi ne moremo biti povsem zadovoljni, 
toda sedaj ni čas za razpravljanje v tem 
in ne za kake premembe. 

Proti dr, A. M. se je vršila včera j pred 
goriškim okrožnim sodiščem kazenska 
razprava po § 305. k. z., češ, da bi bil s 
svojimi govorjenjem o Italiji, Przemyslu 
in Rusiji zakrivil pregrešek po omenje-
nemu paragrafu. Dr. A.M. je bil aretiran v 
Gorici, odveden na ljubljanski grad in 
slednjič izročen okrožnemu sodišču v Go-
rici. Razprava je trajala do 9. ure dopol-
dne in je končala ob 1 Vs popoldne z opro-
stitvijo obtoženca. Sodni dvor je spoz-
nal inkriminirane besede deloma za ne-
dokazane deloma za nekaznjive. Sodne-
mu dvoru je predsedoval sodni svetnik 
Sterle. prisedniki svetnika Straussgitl in 
Lasič in krajni sodnik Bonne. Državno 
pravdništvo je zastopal namestnik držav-
nega pravdnika Zorzi. Branitelj obtožen-
čev je bil odvetnik dr. Ivan Gabršček. -
Zaslišanih je bilo 8 prič. 
^»Prl dobrih prijateljih«. Poročali smo, 
da so bili prijeti osumljeni tatvine v Pan-
canu pri Tržiču trije bratje Rajčič. Ta-
tvina je bila izvršena v gostilni »pri do-
brih prijateljih«. Državno pravdništvo 
je odstopilo od kazenskega preganjanja 
bratov Rajčič, zato sta dva zopet spreje-
ta v delo v tržiški ladjedelnici. 

Po tujih bolnišnicah so bili poleg se-
namev izgul št. 247 o 250 ti-le vojaki z 
Goriškega: v Celovcu Alojzi j Brumat iz 
Fare, Fran Lulik iz Gorice, Avgust Pav lm 
iz Gorice, Ciril Peršič iz Vrtojbe, Anton 
Rebek iz Gorice, Josip Štrosar iz Gorice, 
Josip Znidaršič iz Skocjana, vsivojaki 8. 
poljskega topničarskega polka, vsi bolni; 
v Seebachu Alojzi j Lepušček z Loma na 
Kanalskem, ranjen v trebuh, korporal 97. 
pešpolka; v Boksabanji Fran Bandev iz 
Ločnika, ranjen na levi roki, pespolka st. 
47; v Kasi Ivan Kuhnel iz Gorice, poroč-
nik 97 pešpolka, bolan; v Buimpešti Ivan-

Konent iz Gorice, ranjce na , esni roki, 
pešpolka št. 17; v Seebachu Štefan Tron-
kar iz Ločnika, ranjen na levi strani, 
pešpolka 97. 

P o denar za ujetnike v Serbiii je hodil 
na Vipavsko neki premeteni f ž a š k i sle-
par. Mlad eleganten gospod je nastopal 
sigurno po kmečkih hišah po Vipavskem, 
rekoč, da se more poslati denar ujetnikom 

vSerbiji potom ameriškega konzulata v 
Trstu. Tako prihajal večkrat po ajdovski 
železnici med Vipavce in kakor čujemo 
je nabral že nekaj stoiakov za uboge u-
jetnike v Srbiji. Ljudje so mu verjeli zla-
sti radi tega, ker je imel s seboj pečat a-
rneriškega konzulata. Počasi pa so neka-
teri vendarle začeli dvomiti, ali bo ia Tr-
žačan res poslal denar v Srbijo, nekateri 
so mislili, da ga pošlje najbrže le v svoj 
žep. Orožniki so bli opozorjeni na tega tr-
žaškega tiča in postajenačelnik v A j -
dovščini je dobil nalogo, prijeti ga. Čakal 
je na Tržačana, in res se je pripeljal. P o 
poti že pa je bil izvedel, da so nastale go-
vorice proti njemu. Takoj pa je stopil z 
vlaka, je šel k stražmeštru in rnu poto-
žil, da se širijo neki lažnivi govore proti 
njegovi osebi. Orožnik ga je kratkomalo 
aretiral in odpeljal v sodnijske zapore v 
Ajdovščino. Sodišče je informiralo te-
lefonično o tem človeku pri policijskem 
ravnateljstvu in ameriškem konzulatu v 
Trstu in izvedlo, da ima v rokah preme-
tenega sleparja. Nastavljen je bil res ne-
kaj časa na omenjenem konzulatu, odko-
der pa so ga zapodili, ker je sleparil. So-
dišče v Ajdoščini ga je poslalo v Trst. Ta 
človek je imel za ljubico neko vipavsko 
dekle. Morda je ravno radi nje šel na Vi-
pavsko poskusit svojo srečo. Žalostno 
pač, da se mnoga, žal, mnoga dekleta 
naša tako rada izdaji jo tujcem-slepar-
jem. In dobijo se še matere, ki so ponosne 
na take svoje hčere. Žalostno, prežalo-
stno! — Našim kmtskim Hudem, ki imajo 
svojce v vojni ali v ujetništvu, pa naj se 
obračajo, ako hočejo komu kaj pisati ali 
poslati, do župana, učiteljev, duhovnikov 
itd. jim bo že jeden ali drugi storil, kar 
treba, da se vojaku piše ali kai pošlje. Ne-
verjetno naranost, da se dobi tako lahko-
verne ljudi, da ver jamejo vsakemu tujcu-
pritepencu. Take šole so drage, tudi ta 
najnovejša vipavska šola je slana. 

V srbskem ujetništvu v Nišu se naha-
jajo nadalje še ti - le vojaki z Goriškega: 
od 27. domobranskega polka: Evgen Pe-
trovič iz Bilj, rojen 1872, ujet 22. septem-
bra pri Babljenu, Aldo Rizzi iz Terca, ro-
jen 1889, Pave l Stanovnik iz Samatorce, 
rojen 1876, Anton Šuligoj iz Kal-Gorice, 
rojen 1883, Srečko Spesot iz Fare, Vil jem 
Turuš iz Marava, Ivan Tomišič iz Gori-
ce, rojen 1878, Josip Trevisan iz Gorice, 
rojen 1887, Bazilij Verzegnassi iz Perte-
ole, rojen 1879, Ivan Zumin iz Gradišča, 
rojen 1886, Josip Cotič iz Ronkar, rojen 
1886, vsi ti so bili ujeti 22. septembra pri 
Babljenu. V Nišu se nahaja Fran Makso 
Smarda, poročnik 47 pešpolka iz Gorice, 
obmejna straža, ujet v Babjaku 22. okto-
bra; Mihael Sfiligoj iz Biljane. roj. 1886, 
ujet 21. novembra v Brezni, obmejna 
lovska stotnija; Anton Velikonja izbmi-
hele, poročnik. 29 let star. ujet dne 21. 
novembra v Milanoven Rafael Vrtovec iz 
Gorice, ujet v Brezni 24. novembra, četo-
vodja 27. dom. polka; Mihael Zaletev iz 
Biljane, rojen 1878, ujet v Brezni 21. no-j 
vembra, poročnik obmejnega lovskega, 
bataljona. 

— 

Darov i . 

— CM. podružnici v Rojanu daruje gosp. 
Matija Lavrenčič K 10 ob priPki svojega 
godu; na občnem zboru podružnice se je 
nabralo K 20. Iskrena hvala! 

— Namesto venca na grob pok. Antona 
Bevčiča d :ruje družina Bevčičeva moški po-
družnici K 10. Den:r hrani uprava. 

— Moški CM. podružnici za „Čajev večer" 
so darova i : g.a Ponikvarjeva K 2, gdč. Go-
dina K 2, g.a Golobova K 2, g a Fondova 
K 3. Žvab Štefan, Dutovlje, ko je plačal 
račun za teran 44 vin. Za vino se je na-
bralo K 16.10. Darovalcem iskrena hvala! 

ČEŠKO - BUDJEVIŠKA RESTAVRACIJA 
(Bosakova uzorna češka gostilna v Trstu) 
se nahaja ulici delle Poste štev. 14, vhod 
v ulici Giorgio Galatti, zraven glavne pošte 
Slovenska postrežba in slovenski jedilni listi 

[ : : E 1 & L 8 O C P S T a 
8 |—i|—i se računajo po 4 stot. be edo. I |~"ir"| 
j *—p* Lj—* Mastno tiskane besede se rač-n- E » - J^ - 1 

j pJbjp— najo enkrat več. — Najmanjša J e—.—a 
] I II I : pristojbina zna5a -tO stotink. : j L . I l—i 

T ^ l r f O C O ^ f i ^ C I c- f i n a n č n i natlpaznik želi 
inUbdC'l l^L^ii spoznati se z izobraženo go-
spod čno lepe ; ostave, 1 ft— 24 let staro, v svrlio 
icnitvc. L e resne pomnibr, »"t> mogofe s s!:ko pod 
„Trig lav 12 » na Ins. odtl. Edinosti. 148 

I t s u l l n s d r u ž i n s k e psci 
K 7'li", medena obešala za zavese K 3*50, prodaja 
C E S C A , Trst, nI. Caserma Ste v. 14. LM> 

I f f f i M dobro obranjeni že rabljeni parni kotel 
I S t g i i l 10—1 i HP. Ponudbe naj se pošiljajo na. 
ime K Kofol, Peline, pošta Slap ob Idriji, Tol-
minsko. 

P f t P M f t f l l P f l f 7 trgovsko izobrazbo in prakso, 
U U S p U U l U i U vesi v pisanju in govoru slo-
vansko, nemško in italijansko, strojepisa in steno-
grafijo, se išče za trgovsko pisarno. P. sni eno j o-
uudbe pod „Samostojna st. l57" na Ins. odde'ejc 
Edinosti. 

P r f r f f f s e stanovanje z eno ali dvema posteljama 
U [ i l i " z uporabo kuhinje. I lica Coinmerciale 0, 
pritličje. 

iikešisaš ® ® CKt-iSc1̂  © sr ss^r-so^a 

^ ^ - K r f & l ^ & n ^ i f c * Marija Normanu 
IS a IIS al I v* vi p Š? 3 ! f l sprejme vsaki torek 

četrtek i t petek o i 

3—6 pop. v Trstu, ul. Valdirivo 3G, I. n. 
GRAFOLOGIJA je ena obrt, s katero se izve 
iz n kopisa ene osebe značaj, narav i. t. d. 
© e s s s s s ^ E C ^ ^ ^ ^ a s i ^ l f l B C OfiBBBSai 

i ^ T Ta"*©J s e s p r e j m e l ^ S 

Cf ^ ^ g 1 H 
oa prevxame knjigojocSstvo, kci espon-
d e n c o in fciagejn.Ske p o s l e . — Ponudbe 
pod „Številka 77 " na Sns. oda . Edžnosli. 

S 3 1 i i ( i a Š S I ! I I Š a f U B ^ H f i a 

i n o m i M 
v bogati izberi se dcoi i 

aitiiio Ospantiier, Trst, Corso šiu.s 
Telefon štev. 18-95 (z o - It* 2-kr." 

Cer .3 , d a s e n? b a t i p R k u r e 

! i M i H M g i H g 

I R & M J E • 

I Z D I R A N J E T M B O V 

: E U & Z B O L E Č I N E s i g r . J . Č E R H j l f f U . T K O H S 
s o s o r o a a v - KOMC. s o b n i 

i HSK I | TC.KKIK 
U L I C A C & S E R M a , 7 3 S L ressf. 

Globoko potrtega srca naznanjamo vsem sorodnikom, prijateljem 
in znancem prežalostno vest, da je naš nad vse ljubljeni t n nepozab-
ljeni sin, brat in svak, gospod 

Dr. Maks Mbrant 
not. kandidat in nadpor. v rezervi pri 97. peSpolku 
v cvetu svojega življenja 32 let našel junaško smrt na sev. bojišču v 
času od 25. nov. do 1. deambia 1914. 

V Karpatih bodi mu zemljica lahka. 
Maše zadušnice se bodo brale v domači cerkvi v KobjeglavL 
TUPELČE, dne 22. sušca 1915. 

Anton in Joieffa, stariši. 
Anton« poročnik in Edvard, enoletni prosto v., brata. 

Marija in Adela por. Košuta, sestri. Rudolf Košuta, svak. 

^ S l R O L I N ^ R o c h e " 
P r s n e b o l e z n i , o s l o v s k i k a š e l j , n a d u h c i * i n f l u e n c a 

K H n nAf fpm//e Sir ali n ? 
t V s a k . ki h»pi na f r * j n e m kaš l ju . 

l a ž j e |e oOvarovaf» se boiexninego joxdravif». 
X Osebe s kroničnim ka/arom b ronh i j e v , 

^ ki s Sirolinom ozdrave. 

Vaduš l j i v i .kater im S i r o l i n » n a f n o 
o l e h č a n a d u h o - . e > p 

i». Skro 'uzni otroci.pri katerih učinkuje5»roi»n 
r ugodnim vspenom na splošni p o c u f e k . 

Je dob)v 
vseh fekarnafr 
S H. V.-


